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Abstract

This paper starts from the phenomenon of translation loss, in order to explain the necessity of trans-
lation compensation, and categorizes translation compensation, including lexical compensation,
grammatical compensation and discourse level. The paper mainly summarizes different methods
of translation compensation with typical examples of translation compensation in Russian transla-
tions, in order to show that translation compensation is the best way to make up for translation loss.
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1. 53|

BIFEHURRIERFLRE G E. B BT, TR R, FEmRA IRk, BESH
MANBEFENET VA Re e I, B DUEAE B SO 5 OE R H0 B 5E 4 — B0 A nTRERI[1].

TE CHARBIES) , BRREEE RIE HE S ERRIRE AR A = AN AFE S S B E
SOMREYE, AN [RIE S R R R BeA SRS B g (T AN — 3, DURIEIE S B R R e AR 5 A
E[2].

XTI 0] A, B AR 1R 22 BEAL 1) S IR AR 1k TS (R AR R MR AN A s A s [ R IR A4 4 H 1B 25, A
CEEAMEMTRAS 218 XA R R W0 VR RIS RS AL A0 AT 52 A AH [F) (0 B 48 7 SORTBRAR R X
FEVE 5 A bR m o — e ke sl th . 7

“HME” (kommencanms)iX — HLIE /RN ARIE e L H IR RH RIS BT AU R 7R 20 HHhed 60 SEAR, BbE,
HH MR R ET IR 2 TR RE R A ) T A AL

VG 77 B REAMERIE LR ARER AN AINE 4 (K. Harvey)EFH w32 I 2058 AT, KRl e2e SOl “i@
A H BB SORRFA B, 1R H IE SOR T EDR G IE — AR RO, DOSHIRE SCAR RO 145
RIHFATIRAM—FETT . 7 [3]

PENBAREI IR B (S0 0K, Z50ATE B 5 ST S BI1E) (1993) HH M T BE T 45 1 £ B X M T fife e«
AT DAREGT [ R O IR A M VR R AE B TR SO ORI BE, N, H B B R R IR v s = R X R
A AE B IS Lt RS R SRR RS 5 1 AR IR R A B EM . SRR 7, AT BOE 3] 5 JFE S
MR . 7 [1]

ELR A B KRB AM A TR S5 3t fhE GES 585 —Brhdal, MELE LUk
IR CED) — PR IR B i ik o VRl v DR iR R A S TR S e il oy O SR Ly, HIE M R
LB, W RIX AT E . IR, DM DR T HR R A BN HH B AS 8 A (o 78 4 0K 5 ) T 2R AL
B, PREAR A AT BRI 1ZE R, RN SO e B 4] (B/RHIES K, 1985: p. 191).

17 1Rl PN 2738 0T R PR 1) 58 SO TR, R 3 [ A ILE A AT T s A A M R — PP BT, YO RME
BRI B AN AT Bk 1 — AN G 4

Forh A IR E 58— (L X B AME AT R AWM R, A CRIRAMERTTL) TR B ek
EH T “AMZRULBRNEFBONE, FZ UG H B BREM HARE 5 FB, R Ak
BB EH M, AR R RS ER, BURAE IR T IE RO 7 [1]

2. BEMERNFE

FHPEAMEIR H IAE T P R B PR ok e B AR AR PR E A O IS8 T W 52 B R 50 2 T 3 R P 98 5 Th e
AL . 75 (RIEEAMERR ALY, BEEa R NG S SIS EZMIeR 7 EMER, 2 NG
BB MAME . EEAMERE R R
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TS F)RE T, WA 5w DR A2 g 2 — o FHER AR, B T URAE 5 A H FRiE 2 TH]
] XA TE AR, 22 HEE SRR ELR . FbL, A T, o] DURHE AR () SCA 28 2
RF R FRIE 2 I A M SRS R IR AN R R o IF IRV AME A IR 2 MM SRS, A SR A DY o
FESGE(EPEIE) BEBSAL . S It b BERIERE:,  Herh ARk ST BLAH G N SCAR R SOAR AN R

B 7 IRNCJE 2 IR RS 2R, iEE R e R AR, MR E AT RN . IR B
R RIBEER R =M T7 X (EAFTESE T ARER, FHENCEE . 55 HE i ) D6
AAERE, BAER) R R EEME WA Z A Gl 58 T Wb RE R AR Wb KRGS, R ) R A
W, KRR R IE K MHEE R R MPUEE TIOEIE R, ZAIiE, B AN R RIE
AR, T2 38 A N7 %) R 1 R ] 5 1A PR SRR TR VE R X IR ATEDUFRMR I fE At B B I
VB PR R TR RO 7 P R 2 PRV VR S SR 3 A L R ARRE R B L AL 3 ML B, RERTERIETOE .

598 5 )2 AR R H 58 2 1 P AR A AR R 8 M T DA SC S ZARTE RTE S B AR St B
EURe, AMEMIEIC KBRS R OSCARRAR I FAA IR . B BL, SO AR A R R R
PR BEEAUEA R N A5 U Ok, BRI SO TR 5 IS SRR, 3 13 ST KPR 3 P 0 5 S )
EEEK, HHTARNESEES . MBI 2R, FEXHES A SRROMERNTFIESAE
BRI R 32 BIAN R FE BE A4 25, BT DA T 3 oK PR s P B0 S5 S ) SR 0 3R, TR SR A S M = 0 T

AL CIRTEAET) HRPEACHBE T SCA, B Hoh A 77 77 & MR SR eE SR, 7 B AR A
MAEE S R SAAE, A 33 BERSHE 5 2 T 5 5 510
2.1, IRCAME
211 BYE

FESGE A — MR I T IRE 5 B R, XS ST BRI AME T . FERI B — L H A ]
RO RIS (HOE . (B35 SR, ZeRIEERBEN T, B RS RE A S Rt B b
X, IR RIBORE LI T BSOGEZ AT HEREAEE., SR AR

@

B Bk ER, i KR, LR ERT  EEFEOERT, BATAM LG A, ALK L
RARER “BHHIL .

# 3. OH BO3UT MacCcaxupoB MHOIIa ¢ yTpa, HHOTrJa CO BTopOI“d IOJIOBUHBI JHSA, U TOTAA 3aJICPIKUBACTCS 10 rny601<01“4

HOYMH.

JEETiEE “RiBE L FRI02 “ NS UG 7R, FEIRZUART” o R P H AR SO R Qe 0 i
I LR SURRRE IR, BIERR “3anepxuBaercs 1o ry6okoit noun” , ¥84ERATH Z S o h B

(2

B #KRIUifE, RXWAEENRWERT, FT7TFEX: “GILEARREGHK, wEMNEs ostEild, 7

# X : Crapux morismesn Ha cBoux BepOionoB. Heckonbko mHe# Hazan coOpaiiick C 3eMIIIKAMU IIOTHATh MX Ha

HOHHO)KHBIﬁ KOpM.

T FRIAR S DB L, o 5 R IR R, ERIEAOIR, BT A
BEAT ELRRMRRE, X DARIE T KR

@)

BRI AITT, LiFrafE—K, & “FHL LEEE, RLRET.
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#: Ho ObIBaeT, YTO pUKIIA 3ps MPOXKIET A0 CaMOro Bedepa, a IIOTOM He 3HAeT, KaK PacIUIaTUTBCS C XO3SMHOM 32

koJsicKy. OZIHAKO HEeyJauH ero He TPEBOXKaT.

el “HEmIL” ARANER, BoARBIAN AN ERGERZEFEFMMEE: B oA RHHR
EmPEEH AR A ESR . 46 L CERMTMmEX BEH2E - NEE. 8 9% En)L W
WHEIR” EFRRFPE; B “xak pacrimaTHTbCS ¢ XO3sSMHOM 3a Konsicky ” , ANEIE B4 AT F 4.

4)

B MR FE AN &, SiFE#ERE—, 2k FiHILGRE, mEfesd FT8 .

# X: Jla u XyHI0 4yero-HuOyJb eMy HaroBOPHUT CO 3J1a — U IUIAKaJIH JACHEXKU.

“UEde” R EFRN M EE T, BT AR RERAE M RS, FN G A 0 B T
TR, BURONES, &R &S EarmBbbkl. “EAss JETHE 7 MRS “BoRuHRIE
WEM” , AR U B RSN T . . ERIEH IR CRORIR IR IR, A R B R
P53 H BB AR AR A BRI A M BRI AR S, X T SRR X . R CXE TR R R
“TEINT . B BPERR “nnaxamu nenexxu” , HERH HIGY) .

2.1.2. WEmgiLE

NERS AL TR 002 A MESS . i BES ST Bk LR EIESE TR HEPASEHNES, 5

PRSI g SR e R S, TAE B AE T W8 T IC R R . RS AL B AR A 1R S SCRE DRI, 4544 5

KMo

@

R ek kAR, AR ORAUE K, AR RE, AR R EGRE, BAREILE
FARLERZE,

% 3_: 3aTO OHHM TaK MCKYCHO BO3AT KOJIICKY, TaK YMEJO JAOTOBApPHUBAIOTCA O IIEHE, TaK XOPOILIO 3HAIOT MapLIPYyThl, YTO
HEBOJILHO BCIIOMHMHAETCSI UX ObLIast CliaBa, Ja U CaMH OHH, TOMHS O HEH, CMOTPST Ha PUKII-HOBHYKOB CBbICOKa (2 A, #L

12 3b).

“CERILT HRRIRE “E T RPN o T R ALY RN RS, LE LR AR, IR AR
T3 X AR, X RARF IR TTAL LS. R AR IS L%, IS T BUL Btz
AT P RE X BIEPA T AWRE S, XA S NHIS RIS, AN “ceeicoka” , fEfT
PN B REW I SO IR D N2

)

BRI KRR, Bk, AT, BEBRLEMRM, K ERZHFLT. RELAS 48R, BFTRILFE L
—)LHL; e BRI AL AN, HR) E IR 5 A R R R DR AER TR, RFET — .

#% 3_: T'onoBa He OoJbIlas U HE MAJICHBKAsI, BCET/Ia BRIOPHUTAs 10 OJiecKa, MSCHCTHIA HOC, KPYTJIbIC TJ1a3a O I'yCTBIMH

6pOB$IMI/I, KOpPOTKasi TOJICTas 1Iest 6arp030r0 1BETa, y NpaBoro yxa FJ'Iy6OKI/H71 mpaM — B I€TCTBE CHHII3LI KaK-TO YCHYII I10J

JIEPEHOM, U ero YKyCHII Ocell.

KRR ERFETFIAMARES, JER0E R “—)L” 2 “FERN” mER. 22T B/l
53— ) UH” FERE D ORI SO R FE Y | “koporkas Toncras wes” (B PIET), T HIsk
— R I i A R oo R 8 FH NI A v B 7 SR S R P S BB R B Ok, A7 SO S
TG, S5AL S IR ko
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®)
R AR 0 — ARG R, FFBEAL, BHLRRGKRT—LE, AR LEHFNE,

% X_: Ha Opioxu 1 KypTKy U3 rpy0oii HEeKpalleHOH TKaH!, CHHUE MaTepYaThie TAMOYKH, COJIOMEHHYIO LIULSITY U JCIICBbIC

HOCKHM YIUIO JBa I0aHs U J1Ba Mao.

JESCA B “HEA 7 SR R MR LR SRR (K —FlA, IHI AT o 7 B AR AR “ I An (14
— SR AR T XA AN B A X R AR L, TSR 1A ) T B
NG A @A RIS, IR .

(4)

BRI £HTF, RFLE-—REZE )L, XREH, IRKBEF, AFRGEIE

# X_: Kymums KoJsicKy, ITOCTENIeHHO cO BCEMH pacIUIaTHIILCS. Y BRITOHO U y100HO!

B R) “RRRILE 7 RINZ REMPHIE R A REERK A, AR ERES, B22)E
REHEG R — AN, DUa A B, AAEERM LSS, mira NS 5 28 s .

2.1.3. K

BRI ER S A e SR CARRIMER, B RE R R e AT B e, AT S
PERLFE A BEAS, & SR R R ROR, R R AT

1)

BRI B E LA EZEEY, ZEPPGALAXILRER F, Sk RIrd g,

# X_: IlpocTtak THI, Kak s mocMOTpIo. S OB Ha TBOEM MecTe IopaboTaia 3/1ech IMoobIIe. Bee-Taku MpUCTaHUIIE eCTh.

TR BIE AN, WA VR, X R S O ST AR G A R AR E T
VE o B (E RN A A E SCAS A 2R3, B3 X “ Bee-Taxu mpucranmme ects” , Rl “EE 85845 BEXERT”
Ji TR HH SR e U o AN By A U, A5 NV S R U A AR S SRR

)

B SFTFRAIMGA, REXFTHKZEHG “TEFIUN , XKEBH - EH TN,

#3_: DTOro eMy NpOCTUTh HE MOTJIH, HO B AyIIE yBaXKalH.

e B “AEEUATY FRAE R R XA B A B4R, WA NG § & 25 E SRR
Rk, BB “Ororo emy npoctuts He Morn” 5 X AEANEAFKA], Bl ¢ BAR KK EBA G RAMAIF B,
AN ZRAR T AR A NG, KEFMMEE TR, BRSO A A T, i
5 BRI R TP I BELAS,  ak 2 )E F F ASR «

©))

B3 RKREEBRY, TRALEEL: “BePe, kit ZRFEH, S AHKAES LA 7

# 3_: CHyTHHK ero Toxe PUyHbUI, OIHAKO cka3ai ¢ ynbloko: [Tognaxmem, npusirens! Yemy ObITE, TOro He MUHOBATH!

SRR AR R R R FE R T AR ER Gk, KINEHFEERATHE. “HHIpE” B e, @
MEL” T “RARA AR e H DOEPIELE “RARA R, AR, R ) R AR
JE50TE “S IS LA da “ BT PEE RSk, MIMEES R T o PEEERBERNHE, EHAS
BEARUT B R F — NMRAE TR IE TR (RS “Uemy GbITh, Toro He MuHOBaTh” (7E FXEME) R HEAT B . IXFh
B4 0772 e 8 50 B L SR JF SO S, A P AR 1 AR B (R 3 0A T 202 B 4 R S AR I A T 5
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{EAS AR VE 152 3 R 6 B2 R ST IR 3o
2.1.4. Btk

ELARAL S FE 30 S A il 5 sl R AL 1R B A AE A s B A 1A B T R B . AERN PR AR R, R E T
MRIEE 5 10 75 BB 2 T R ANTE Bl & LRI BN R, I H RS b BRI . & SUEWiRIE
AT X B B

(1)

B U, REATRRR, REE LA T

# X_: Ouens npocro! CTOUT TOIBKO cBa/IeOHOM My3bIKEe 3aUTPaTh. ..

gAY Cngmgng” SRR, FRECERT IR, FRMIERSR . 1R 1R AL A S S0 A Ak ) B3R
SR E FH BAA R RLTE “ cBaneGHol My3bike 3aurpats (JHZE 45 U5 1 & IR) 7 SRALH, 4R SCE RIS LR
g P 1] 15 FH B R 13 SR AT P 208 St I

215 XE

XA AR AR, B A 1R RSO s A 0a] L 1) 2 e OR F S5 F8 B2 o] TR N A R AT
B WAL B AN SERIRIITE, R ECRFE NG JFUC I A A 530K T s AT S A2 i A T
e, QS SRS, AR FIREERT G H R S B AR A

B “EMAL? T AKKHEEA, XAETHF—RK, REET

# X_: Yero pasomencs? 3aBepelaia rocoxka, Ho, B3ITHYB Ha CSHI3EI, YMOJIKIIA.

Jentil “EMAL” B “EAE” , DU R RE, GRS EAPRE SR, i “ERAL, AR4TE
W2 7 E A FH I BE 68 JRZ B FH 3 i A% B ) o 193 0 B 4 B wero pasowmencs”, T 15 517 “ pasoiitrcs ”
[F] “passonnoBatbes” ,  “pacnepesusarses” , A AN B SN . PR EERAE H F R SO A
FAa] | ] 2H B S SORE R S 10 R A0 0T R A A EAT AR, TR S 9 A B A R LA S D R ORI T
Pl 1D €21 Ny W N = e iR ISR

216 iRiE

IRELEAL GLI A W 8 SO “ R R EHHRA BRI, ERERNESEX 7 EEE TR 5| (&,
2004:p. 7). BFEAEN—FEEIE S WRIRZFRIES, R RMER . (GRIEFET) TP AFLE — L 1
BEPEILR, SEH TR U R IR A Hh B T T o S S R EAR AN B LA B 3 i T B

1)

B ERRE Y, HEREHAMFA, 4IRS —Te L, WEG— L, A ETADGRA. X
A EH B T Sk 69

#3_: OH geprxal JfoAei B cTpaxe, U PUKIIM HE CMEH €My IIePEUUTh.

Je50E Bk IR, WAL EE . JFESCRfE XIS KGR B E R RE CEE
K7 PR nepeunts, B “THME, HAL7 , 0K “TEL” MNEGNEE, JFARTE RN, X
PEFN R SO BN BN . T RUE “ZE 3k B “ obmanyTs” ()2 “ cmanespuposats” (H
e, BFE), WaeHERX MR =R

)

B AMELEFBIERAEFRE LS, RAPANTG FTE, @t A AT,
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#% 3_: VHOTIa NMMXOCTH pajid, OH 3aKJIaIbIBA OKYPOK 32 yXO.

R CBEATL” 2 BN, FBUERET MR, P H AR SR G5 AR S
BB “ nmuxoctu pamu CA T X0, N TAMIFR)” , XA ZAEMIEME, SEGRHEAMEFRR xRt
PR LER, BORAE R BT IS EAGRAN” JFRA L. FTLAH “ nenats Bun (TE %, 2AET)” k&
e, RetSUERALEE “TEANTRIL” IR L.

3

BRI “BMATRR? T RBREEMESERT, “‘TRHETF, AAKELETIL

# 3_: Hy, uTo g TeGe roBopmia? nojocnena TyT XyH0. BToporo Takoro He Haiiie1s.

AERE “EHE R RAREMEEE R 7N IE SN Z], 13 B R nonocners ” (SN R F, G F),
ARSI SO A BEZE RN, - T S

22. BEFREHHAME

FEREAME R, & B NERERIBIEER RN =F T30 ERZENCEX A TIEELRE
FE— IR P RREBIE X ERIES .. AR S, BVl 2 e A UL & EAMESS, 5%
JFH R RAER K. fEX—Z, B BFA R RIREER RN =M K.

2.3. HEEHEAIFME

SCEEAE AR B S OEIEAR, B RIS S R . SRR R AT B R 1
BRI B0 T 11 7 B VS A A — R AR B
3. &5

i bRk, RSB U] T RN AL B . AR MRS, TR AN R A O AN
R T — DA A . BIEAME B A RETE S A S RPN R, IS S R MR AR
W, ERANER AN, X REBEMNCAMER T, Wi B B H 2R O R IR I AN R
KT, I ST RS e AR SR B T BOVEAR I RCR . BRI IR 2 R 2R, AR
SCAZETY (AN TR U 7 32 #3638 P A A 7 3K

SE
(1] EEE BREAMEBEIM]. B0 R AR H R, 2006.
[21 (ERZHNFLKEERR, & DREESIHEIML. ERRE, 55, % Jbat AMEHCA SIS AL, 2006.

[3] Harvey, K. (1998) Compensation and the Brief in a Non-Literary Translation: Theoretical Implications and Pedagogical
Applications. Target. International Journal of Translation Studies, 10, 267-290.
https://doi.org/10.1075/target.10.2.04har

[4] (ATHEO)E/RGAR K. B SEEFEM]. 283k, ER, 2, ik Jbat PEXT AN H AR A 7, 1985.
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